
Глава 7: Изменения в Обществе Душ

— Лейтенант Саругаки. Все Пустые убиты, — Шинигами склонил голову и доложил девушке,
слишком похожей на ребенка, невысокого роста — лейтенант Хиори Саругаки из 12-й дивизии.

— Этот ублюдок самодовольный капитан. Неужели он думает, что только у него куча
исследований? Заставляет меня выходить на поле для расследования, как он смеет!? — гневно
кричала она на отсутствующего капитана, в то время как остальные шинигами благоразумно
помалкивали.

Закончив свою тираду, Хиори сделала несколько успокаивающих вдохов и посмотрела на
остальных членов своего отряда с серьезностью, которая казалась ей почти чужой по
сравнению с тем, как она была похожа на капризного ребенка всего несколько минут назад.

— Тройная проверка. Это почти подозрительно, учитывая, что Пустые, похоже, появляются и
исчезают по всему Обществу Душ — Кто-нибудь свяжется со штабом, чтобы провести
последнюю проверку, прежде чем мы навсегда покинем этот район.

На различные поселения Руконгай нападают Пустые, а также поступают сообщения о
необъяснимых исчезновениях душ без одежды.

— Лейтенант Саругаки, сообщение от капитана, — кто-то окликнул ее и указал на черную
бабочку, парящую рядом с ней, — дзигокучо, или адскую бабочку.

— Да? Поторопитесь, ладно? — в то время как все остальные были чрезвычайно почтительны к
капитанам подразделений, Хиори не испытывала никакого уважения к своим.

— Лейтенант Саругаки, я хочу, чтобы вы и ваш отряд поспешили в поселение к югу от вашего
нынешнего местоположения». Из бабочки донесся спокойный и собранный голос с серьезными
нотками.

Услышав серьезный голос своего капитана, Хиори придержала язык и прорычала приказ. —
Приказ получен. Никто не отстает! — крикнула она и стремительно исчезла, а ее отряд
последовал за ней.

— На что мы смотрим? — спросила она у бабочки, присевшей ей на плечо.

— Либо одно из двух, либо оба: больше исчезнувших душ или разрушенное поселение, — ответ
был до жути спокойным, а затем связь прервалась, и бабочка исчезла в лучах света.

Хиори прищелкнула языком от досады на то, как беспечно вел себя этот ублюдок на
протяжении всего разговора.«Может, тебе стоит проявить хоть немного гребаного раскаяния?»



Несмотря на то что Хиори спешила, оставив свой отряд на значительном расстоянии позади, к
тому времени как она добралась до небольшого поселения, она обнаружила лишь обломки
разрушенных домов и слабые следы исчезнувших душ.

— Проклятье! — Она со злостью пнула камень в последний оставшийся дом и обрушила его в
беспорядке.

— Просканируй окрестности на предмет задерживающихся рейацу или следов движения
Пустых, — рявкнула она, и, прочесав все вокруг, они продолжили путь, ничего не обнаружив.

«Пустой Реяцу!» — Она почувствовала слабую волну испорченного Реяцу, из которого состояли
Пустые, и поспешила в том направлении, ее отряд следовал за каждым ее шагом.

**********

[От лица Итачи]

Прошло два дня после недавнего переезда, большую часть которых он провел, гуляя, потому
что у него не было определенного места, где он должен был быть, или временных рамок,
которые он должен был соблюдать, поэтому он решил идти, а не бежать.

Из-за новостей о разбушевавшихся Пустых, которые он услышал от Канзаки, Итачи спал всего
три часа, поэтому большую часть бодрствования он проводил, просто гуляя, до того дня, когда
он услышал это.

Чтобы не терять бдительности, он прибегал к бодрствованию всю ночь, а утром отводил час
или два на сон, даже если в этом не было необходимости.

Как раз в разгар дремоты он услышал громкий неземной рев и подхватил волну тошнотворной
энергии, которая пришла вместе с ним.

Он преодолел расстояние между ним и Пустым за считанные секунды и первым делом заметил
большую группу, похожую на семью, которую пожирали Пустые, точнее, семь Пустых.

Если бы это были шинигами, Итачи не стал бы беспокоиться и просто остался наблюдать, как
они сражаются, но люди внизу были просто мирными жителями.

Даже в Стране Элементалей разборки и войны между ниндзя велись в основном на
территориях, ориентированных на ниндзя.



— Берите живых и бегите. Плакать будете потом, — Его голос заставил вздрогнуть двух
взрослых мужчин, которые с ужасом смотрели на Пустых.

— Д-да... Тхан-т-т... Кима!

Черные глаза Итачи спокойно следили за положением Пустых и их состоянием, а также за
всем, что он знал о Пустых и о тех, с кем ему предстояло встретиться.

Пустые уже полностью осознавали его присутствие, и все они были сосредоточены на нем,
пока он медленно и бесшумно обнажал меч.

Первой его целью стал Пустой, державший ребенка по имени Кима, и за долю секунды, прежде
чем кто-то успел моргнуть, форма Итачи мелькнула в одном месте, и Кима оказалась у него за
спиной, застав всех врасплох, а один из Пустых закричал, когда его рука выскользнула из
сустава.

— Уходите! — повторил Итачи, и на этот раз никто из них не отставал.

Они позвали тех, кто был еще жив, и собрали их в кучу, после чего побежали прочь, причем
старшие несли детей на спине.

— Шинигами! Убить! Убейте! Убейте! — истерично кричал тот, кто был ранен, подстрекая
остальных, а Итачи наблюдал, как они заряжают шары энергии, и быстро сместил свое
местоположение, чтобы не задеть убегающую семью.

— Умри! Умри! Умри! — Они выстрелили заряженными атаками в Итачи, который быстро
исчез и появился позади первого, кого он атаковал, с мечом в атакующем лайме, который
прошел прямо через его бледно-пепельную костяную маску, эффективно убив его одним
ударом. 

«Некоторые могут говорить, в то время как у других речь ограничена. Возможно, это
эволюционная особенность, что означает, что у этих существ есть ранги». — Он записал все их
манеры в своей вкладке "Пустые".

«Высокая скорость, энергетические взрывы, регенерация и, возможно, физические
особенности, учитывая, как по-разному они все выглядят».

То, как Итачи спокойно смотрел на шестерых оставшихся Пустых своими тусклыми черными
глазами, в которых читалось презрение, очень разозлило Пустых, и они бросились на него,
чтобы сожрать.
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